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Sikkerhed

•• Gravide kvinder og mennesker med 
hjerteproblemer bør ikke anvende 3D-briller.

•• 3D TV er ikke anbefalet til børn.
•• Brug ikke 3D-brillerne til andre formål end de her 
angivne.

•• At se 3D-tv i længere perioder kan medføre 
hovedpine og belastning af øjnene. Hvis du 
oplever ubehag så stop med at se 3D-tv og hvil 
et stykke tid.

•• Enhver, der har haft anfald, bevidsthedstab eller 
andre symptomer, der kan tilskrives epilepsi, eller 
som har epilepsi i familien, bør kontakte en læge 
inden brug af 3D-funktionen.

Pleje og vedligeholdelse

•• Placer ikke 3D-brillerne et sted hvor de udsættes 
for direkte sollys, ild, varme eller vand. Dette kan 
ødelægge 3D-brillerne.

•• Når du rengør 3D-brillerne, skal du tørre dem 
forsigtigt med en blød, tør klud. Fjern alt støv og 
snavs fra kluden, inden du tørrer brillerne med 
den.

•• 3D-brillerne kan muligvis ikke fungere korrekt som 
følge af forstyrrelser fra magnetisk fluorescerende 
lys (50Hz/60Hz). Vi anbefaler at slukke for lyset når 
du ser 3D-tv.

DANSK
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Bortskaffelse af dit gamle produkt og 
batterier

Symbolet med den overkrydsede affaldsspand på 
hjul angiver, at produktet skal bortskaffes adskilt 
fra husholdningsaffald. Produktet skal indleveres 
til genbrug i henhold til den lokale miljølovgivning 
for bortskaffelse af affald. Ved at adskille produktet 
fra husholdningsaffald hjælper du med at reducere 
den mængde affald, der sendes til forbrænding eller 
på lossepladsen, og minimerer eventuelle negative 
indvirkninger på menneskers sundhed og miljøet. 
Kontakt det nærmeste IKEA varehus for at få flere 
oplysninger.
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Oversigt over brillerne

Klargøring

Ilægning eller udskiftning af batteri

Skift batteriet, når LED-indikatoren 
blinker kontinuérligt.

Knappen Power/mode
LED-indikator

Batterilåg 



7
Parring af 3D-brillerne med dit TV

Dette produkt anvender RF (radiofrekvens) teknologi. 
For at undgå interferens fra andre TV-apparater, skal 
3D-brillerne parres med dit 3D TV første gang, de 
anvendes. Når parringen er gennemført, vil 3D-brillerne 
udelukkende modtage 3D-signalet fra det parrede 
TV. Du kan anvende brillerne med et andet TV, hvis 
du parrer dem med det. Det er nødvendigt at parre 
brillerne påny, hvis du herefter vil anvende dem med 
det oprindelige TV igen.

Sådan parrer du brillerne med dit TV:

1.	Tænd TV'et og indstil det til 3D-tilstand (se 
manualen til dit TV).

2.	Tryk og hold knappen Power/mode på 
3D-brillerne i 6 sekunder. LED-indikatoren blinker, 
når parringen starter. Under parringen blinker 
LED-indikatoren kontinuérligt. LED-indikatoren 
slukker af sig selv, når parringen er gennemført. 
Hvis parringen ikke lykkedes, fortsætter LED-
indikatoren med at blinke, indtil 3D-brillerne går 
på standby.

3.	3D-brillerne vil virke, når parringen er 
gennemført. Du vil bemærke, at den mørke tone i 
linserne ændrer sig.
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Sådan anvendes 3D-brillerne

•• Tænd/sluk (standby): Tryk på knappen Power/
mode. LED-indikatoren blinker én gang, når 
3D-brillerne er tændt og klar til at modtage 
signalet. Tryk og hold knappen nede i 6 sekunder 
for at gå til standby-tilstand.

•• Der er 3 indstillinger for 3D-brillerne: 3D-tilstand, 
højre øje og venstre øje. 3D-tilstand er 
standardindstillingen og anvendes, når du ser TV. 
Højre og venstre øje anvendes under spil. Disse 
tilstande gør det muligt for to spillere at anvende 
hele skærmen samtidig (hver spiller ser kun sin 
egen dedikerede skærm).

Bemærkninger:
•• Sørg for at dit tv og 3D-brillerne ikke befinder sig 

mere end 1 meter fra hinanden under parringen. 
Sluk andre tv'er inden for 3 til 5 meter eller afslut 
3D-tilstand på dem for at undgå at parre det forkerte 
3D-tv.

•• Gennemfør trin 1 og 2 indenfor 60 sekunder, ellers 
vil 3D-brillerne automatisk gå til standby-tilstand. 
3D-brillerne går på standby, hvis der intet signal 
modtages indenfor 60 sekunder.

•• Hvis parringen ikke lykkedes, kan det skyldes, at 
der intet signal er fra senderen, eller der kan være 
problemer med signalet. Kontrollér, at du følger alle 
anvisninger korrekt, og prøv igen.

•• Genparring kan være nødvendig efter reparation af 
tv'et.

•• Kontrollér, at batteriet ikke er brugt op.
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1.	Tryk kort på knappen Power/mode for at indstille 

brillerne til 3D-tilstand.
2.	Tryk på knappen Power/mode i et sekund i 

3D-tilstand, hvis du vil indstille brillerne til 
venstre øje.

3.	Når venstre eller højre øje er valgt, skal du trykke 
på knappen Power/mode i et sekund for at skifte 
mellem venstre og højre øje. Tryk på knappen 
Power/mode i 6 sekunder for at stille brillerne på 
standby.

Fejlfinding

Der er ingen 3D-effekt når 3D-brillerne er tændt:
•• Sørg for, at 3D-brillerne befinder sig indenfor en 
afstand af højst 6 meter fra TV'et.

•• Kontrollér, at TV'et er i 3D-tilstand.
•• Kontrollér, om parringen er gennemført korrekt 
ved at trykke og holde knappen Power/mode i 6 
sekunder.

•• Skift batteriet, når det er brugt op.

3D-billedet blinker eller flimrer:
•• Batteriet er næsten brugt op. Udskift batteriet 
med et nyt.

•• Der kan forekomme lysforstyrrelser omkring 
magnetisk fluorescerende lys (50/60Hz). Hvis 
sådanne forstyrrelser opstår, så sluk for lyset.
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Specifikationer

Modelnummer: GX21AE
Produktnavn: 3D-briller
Produkttype: lukker
Synkroniseringstilstand: radiofrekvens
Vægt: cirka 26g
Aktiv strøm: <1mA
Strømforsyning: 3V Li/MnO2 Batteri (CR2025)
Arbejdstemperatur: 0°C ~ 40°C
Opbevaringstemperatur: -5°C ~ 45°C
Anbefalet visningsafstand: 2 - 6m

Bemærk: 
Med henblik på forbedringer af ydelse, ændres 
design og specifikationer uden varsel.
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Öryggi

•• Barnshafandi konur og einstaklingar með 
hjartavandamál ættu ekki að nota 3D gleraugu.

•• Ekki er mælt með að börn horfi á 3D sjónvarp.
•• Ekki nota 3D gleraugu í öðrum tilgangi en tilgreint 
er.

•• Það getur valdið höfuðverk eða augnþreytu ef 
horft er á 3D myndir í lengri tíma. Hættu að horfa 
á 3D sjónvarp og hvíldu þig ef þú finnur fyrir 
óþægindum.

•• Einstaklingar sem hafa fengið kast, misst 
meðvitund eða önnur einkenni sem tengjast 
flogakasti, eða hafa flogaveiki í fjölskyldunni ættu 
að hafa samband við heimilislækni áður en þeir 
nota 3D aðgerðina.

Umhirða

•• Ekki setja 3D gleraugun í beint sólarljós, eld, hita 
eða vatn. Það getur valdið þess að 3D gleraugun 
bili.

•• Þurrkaðu með þurrum mjúkum klút þegar þú 
hreinsar 3D gleraugun. Gakktu fyrst úr skugga 
um að það sé ekkert ryk eða óhreinindi í klútnum.

•• Við mælum með að þú slökkvir á flúorljósi 
(50Hz/60Hz) þegar þú horfir á 3D sjónvarp vegna 
þess að það getur verið að 3D gleraugun virki ekki 
almennilega vegna truflana frá ljósinu.

ÍSLENSKA
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Fargið gömlum vörum og rafhlöðum

Táknið með mynd af ruslatunnu með krossi yfir þýðir 
að ekki má farga vörunni með venjulegu heimilissorpi. 
Vörunni þarf að skila í endurvinnslu eins og lög gera 
ráð fyrir á hverjum stað fyrir sig. Með því að henda 
slíkum vörum ekki með venjulegu heimilissorpi hjálpar 
þú til við að draga úr því magni af úrgangi sem þarf 
að brenna eða nota sem landfyllingu og lágmarkar 
möguleg neikvæð áhrif á heilsu fólks og umhverfið. Þú 
færð nánari upplýsingar í IKEA versluninni.
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Vöruyfirlit

Undirbúningur

Rafhlaða sett í eða skipt um

Skiptu um rafhlöðu þegar LED-ljósið 
blikkar stöðugt.

Rofi
LED-ljós

Rafhlöðulok 
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Para 3D gleraugun við sjónvarpið þitt

Þessi vara notar RF-tækni (útvarpstíðni). Það þarf að 
para 3D gleraugun við 3D sjónvarpið þegar þau eru 
notuð í fyrsta sinn til að koma í veg fyrir truflun frá 
öðrum sjónvörpum. 3D gleraugun taka aðeins á móti 
3D-merki frá sjónvarpinu sem það er parað við eftir 
pörunina. Þú getur notað gleraugun með öðru sjónvarpi 
ef þú hefur parað þau saman. Þú þarft að para þau 
aftur saman ef þú vilt nota þau við upprunalega 
sjónvarpið.

Aðferðin til að para gleraugun við sjónvarpið:

1.	Kveiktu á sjónvarpinu, settu það síðan í 
3D-stillingu (vitnað í handbók sjónvarpsins).

2.	Ýttu og haltu rofanum niðri í 6 mínútur á 3D 
gleraugunum. LED-ljósið mun blikka ef pörun er 
byrjuð. LED-ljósið blikkar stöðugt á meðan pörun 
stendur yfir. LED-ljósið slekkur á sér þegar pörun 
lýkur. LED-ljósið heldur áfram að blikka þar til 3D 
gleraugun fara í biðstöðu ef pörun mistekst.

3.	3D gleraugun byrja að virka ef pörun lýkur. 
Þú munt taka eftir dökkum litblæ þegar linsan 
breytist.
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Notkun 3D gleraugna

•• Kveikja/slökkva á (viðbúinn): Ýttu á rofann. LED-
ljósið mun blikka einu sinni þegar kveikt er á 3D 
gleraugum og tilbúin að taka á móti merki. Ýttu 
og haltu takkanum inni í 6 sekúndur til að fara í 
biðstöðu.

•• Það eru þrjár stillingar fyrir 3D gleraugu: 3D 
stilling, stilling fyrir hægra og vinstri augað. 3D 
stilling er sjálfgefin stilling og er notuð til að 
horfa á sjónvarpið. Hægri og vinstri stillingar eru 
notaðar fyrir leiki. Það gerir tveim spilurum að 
nota allan skjáinn á sama tíma (hver leikari sér 
aðeins sinn eigin skjá).

Hafðu í huga:
•• Gakktu úr skugga um að það sé ekki meira en 1 

metri á milli sjónvarpsins og 3D gleraugnanna þegar 
pörun er í gangi. Slökktu á sjónvörpum sem eru 
innan 3 til 5 metra, eða slökkvið á 3D stillingu til að 
koma í veg fyrir að para við rangt 3D sjónvarp.

•• Ljúktu skrefi 1 og 2 innan 60 sekúndna annars fara 
3D gleraugun sjálfkrafa í biðstöðu. 3D gleraugun 
fara í biðstöðu ef ekkert merki er til staðar innan 60 
sekúndna.

•• Það getur verið að það sé ekkert merki frá sendinum 
eða vandamál með merkið ef pörun mistekst. 
Athugaðu hvort þú fylgir öllum leiðbeiningunum og 
reyndu aftur.

•• Það getur verið að það þurfi að para aftur ef viðgerð 
á sjónvarpinu.

•• Gakktu úr skugga um að rafhlaðan er ekki tóm.
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1.	Ýttu aðeins á rofann til að setja gleraugun í 3D 

stillingu.
2.	Þegar gleraugun eru í 3D stillingu ýtirðu á rofann 

í 1 sek. til að setja gleraugun í stillingu fyrir 
vinstra augað.

3.	Ýttu á rofann í 1 sek. til að skipta á milli stillinga 
milli vinstri og hægri auga, þegar þú ert í annarri 
hvorri stillingunni. Ýttu á rofann í 6 sek. til að 
setja gleraugun í biðstöðu.

Úrræðaleit

Það eru engin 3D áhrif eftir að kveikt er á 3D 
gleraugunum:
•• Gakktu úr skugga um að 3D gleraugun séu innan 
6 metra frá sjónvarpinu.

•• Gakktu úr skugga um að sjónvarpið sé í 3D 
stillingu.

•• Athugaðu hvort pörun sé lokið eða ekki með því 
að ýta og halda rofanum inni í 6 sekúndur.

•• Skiptu um rafhlöðu er hún er tóm.

3D myndin blikkandi eða flögrandi:
•• Rafhlaðan er hálftóm. Skiptu um hana.
•• Það er ljóstruflun í kring, eins og sterkt flúorljós 
(50/60Hz). Slökktu á ljósinu ef truflun á sér stað.



17
Skilgreiningar

Tegundanúmer: GX21AE
Vörunafn: 3D gleraugu
Tegund: loki
Samstilling: útvarpstíðni
Þyngd: um 26 g
Vinnutíðni: <1mA
Aflgjafi: 3V Li/MnO2 Rafhlaða (CR2025)
Vinnsluhiti: 0°C ~ 40°C
Geymsluhiti: -5°C ~ 45°C
Áhorfsfjarlægð sem mælt er með: 2 - 6 m

Hafðu í huga: 
Hönnunin og skilgreiningarnar geta breyst án 
fyrirvara til að bæta afköstin.
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Sikkerhet

•• Gravide kvinner og personer med hjerteproblemer 
bør ikke bruke 3D-brillene.

•• Å se på 3D-TV er ikke anbefalt for barn.
•• Ikke bruk 3D-brillene til andre formål enn de som 
er spesifisert.

•• Å se på 3D-bilder over en lengre tidsperiode kan 
forårsake hodepine eller stress for synet. Dersom 
du føler noe ubehag, stans tittingen av 3D-TV og 
hvil en stund.

•• Personer som har hatt anfall, tap av bevissthet, 
eller andre symptomer relatert til en epileptisk 
tilstand, eller som har familiehistorikk som 
involverer epilepsi, bør ta kontakt med lege før de 
bruker 3D-funksjonen.

Vedlikeholdsinstruksjoner

•• Ikke plasser 3D-brillene på et sted som utsettes 
for direkte sollys, ild, varme eller vann. Dette kan 
få 3D-brillene til å opphøre å fungere.

•• Når du rengjør 3D-brillene, tørk forsiktig med en 
tørr og myk klut. Sørg for at du fjerner eventuell 
skitt eller støv fra kluten først.

•• Siden det er mulig at 3D-brillene ikke fungerer 
ordentlig grunnet interferens fra magnetisk 
fluorescerende lys (50Hz/60Hz), anbefaler vi at du 
slår av lyset når du ser på 3D-TV.

NORSK
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Avhending av produkt og batterier

Symbolet viser en søppeldunk med et kryss over. 
Dette betyr at produktet ikke skal kastes i søpla, men 
holdes atskilt fra husholdningsavfallet. Produktet skal 
leveres til resirkulering i henhold til lokale ordninger 
for kildesortering. Informasjon om løsningen i din 
kommune finner du på www.sortere.no. Ved å holde 
produktet atskilt fra ordinært husholdningsavfall, 
hjelper du med å unngå potensiell negativ virkning på 
menneskers helse og miljøet. For mer informasjon, 
vennligst kontakt nærmeste IKEA-varehus.
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Produktoversikt

Forberedelse

Sette inn eller bytte batteri

Bytt batteri når LED-indikatoren blinker 
konstant.

Strøm-/modus-knapp
LED-indikator

Batterideksel 
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Sammenkoble 3D-brillene med TV-en

Dette produktet benytter seg av RF-teknologi 
(radiofrekvens). For å forhindre interferens fra 
andre TV-er, er 3D-brillene nødt til å sammenkobles 
med 3D-TV-en din første gang de brukes. Etter 
sammenkoblingen vil 3D-brillene kun motta 3D-signalet 
fra den sammenkoblede TV-en. Du kan bruke brillene 
med en annen TV dersom du sammenkobler dem. Du 
vil være nødt til å sammenkoble dem på nytt dersom 
du vil bruke dem med din opprinnelige TV igjen.

Hvordan sammenkoble 3D-brillene med TV-en:

1.	Slå på TV-en og sett den i 3D-modus (se TV-
manualen).

2.	Trykk og hold inn Strøm-/modus-knappen på 
3D-brillene i 6 sekunder. LED-indikatoren vil 
blinke dersom sammenkoblingen er påbegynt. 
Når sammenkoblingen er underveis vil LED-
indikatoren blinke konstant. LED-indikatoren 
vil slå seg selv av når sammenkoblingen er 
vellykket. Dersom sammenkoblingen mislykkes 
vil LED-indikatoren fortsette å blinke inntil 
3D-brillene går inn i standbymodus.

3.	3D-brillene vil begynne å fungere når 
sammenkoblingen er fullført. Du vil merke at den 
mørke fargetonen på linsene endrer seg.
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Bruk av 3D-briller

•• Strøm på/av (standby): Trykk på Strøm-/
modus-knappen. LED-indikatoren vil blinke når 
3D-brillene er slått på og klare til å motta signal. 
Trykk og hold inne knappen i 6 sekunder for å gå 
inn i standby-modus.

•• Det finnes tre moduser for 3D-brillene: 
3D-modus, høyre øye-modus og venstre øye-
modus. 3D-modus er standardmodus og brukes 
når man ser på TV. Høyre og venstre modus 
brukes til gaming. De lar to spillere bruke hele 
skjermen samtidig (hver spiller ser kun deres 
egen dedikerte skjerm).

Merk:
•• Sørg for at TV-en og 3D-brillene ikke er lenger enn 

1 meter fra hverandre når sammenkoblingen pågår. 
Slå av eventuelle TV-er som er innen 3 til 5 meter 
i rekkevidde, eller gå ut av deres 3D-modus for å 
unngå å sammenkoble feil 3D-TV.

•• Fullfør steg 1 og 2 innen 60 sekunder, ellers vil 
3D-brillene automatisk gå inn i standby-modus. 
3D-brillene vil gå inn i standbymodus dersom det 
ikke detekteres noe signal innen 60 sekunder.

•• Dersom sammenkoblingen mislykkes, kan det være 
på grunn av at det ikke kommer noe signal fra 
transmitteren, eller så kan det være et problem med 
signalet. Kontroller at du følger alle instruksjonene 
og prøv på nytt.

•• Sammenkobling kan være nødvendig igjen etter at 
TV-en har undergått reparasjoner.

•• Sørg for at batteriet ikke er utladet.
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1.	Trykk på Strøm/modus raskt for å sette brillene i 

3D-modus.
2.	I 3D-modus, trykk på Strøm/modus i 1 sekund 

for å sette brillene i venstre øye-modus.
3.	I venstre øye- eller høyre øye-modus, trykk på 

Strøm/modus i 1 sekund for å veksle mellom 
venstre og høyre øye. Trykk og hold inne Strøm/
modus i 6 sekunder for å sette brillene i standby.

Feilsøking

Det er ingen 3D-effekt etter at 3D-brillene er slått 
på:
•• Sørg for at 3D-brillene er mindre enn 6 meter fra 
TV-en.

•• Sørg for at TV-en er i 3D-modus.
•• Kontroller om sammenkoblingen er fullført eller 
ikke ved å trykke og holde inne Strøm/modus i 6 
sekunder.

•• Bytt batteri dersom det er utladet.

3D-bildet blinker eller flimrer:
•• Batteriet er nesten utladet. Bytt det ut med et 
nytt.

•• Det er lysinterferens rundt, slik som sterkt 
magnetisk fluorescerende lys (50/60Hz). Dersom 
interferens oppstår, slå av lyset.
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Spesifikasjoner

Modellnummer: GX21AE
Produktnavn: 3D-briller
Produkttype: lukker
Synkroniseringsmodus: radiofrekvens
Vekt: omtrent 26g
Driftsstrøm: <1mA
Strømforsyning: 3V Li/MnO2 batteri (CR2025)
Driftstemperatur: 0°C ~ 40°C
Oppbevaringstemperatur: -5°C ~ 45°C
Anbefalt visningsavstand: 2 - 6m

Merk: 
For det formål å forbedre ytelse, er design og 
spesifikasjoner underlagt endring uten forvarsel.
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Turvallisuus
•• Raskaana olevien tai sydänongelmista kärsivien 
henkilöiden ei tule käyttää 3D-laseja.

•• 3D-television katselua ei suositella lapsille.
•• Älä käytä 3D-laseja muuhun kuin siihen 
tarkoitukseen, johon ne on tarkoitettu.

•• Pitkäaikainen 3D-kuvien katselu saattaa aiheuttaa 
päänsärkyä ja silmien rasittumista. Mikäli olosi 
tuntuu epämukavalta, lopeta 3D-television 
katselu ja lepää hetken aikaa.

•• Henkilön, joka on kokenut kouristuskohtauksen, 
tajunnan menetyksen tai muita epilepsiaan 
yhdistettäviä oireita tai jonka suvussa on 
esiintynyt epilepsiaa, tulee keskustella 
terveydenhuollon ammattilaisen kanssa, ennen 
3D-toiminnon käyttämistä.

Huolto-ohjeet

•• Älä sijoita 3D-laseja paikkaan, jossa ne altistuvat 
suoralle auringonvalolle, tulelle, kuumuudelle 
tai vedelle. Tämä saattaa aiheuttaa 3D-lasien 
vahingoittumisen.

•• Puhdista 3D-lasit pyyhkimällä ne varovasti 
kuivalla ja pehmeällä liinalla. Varmista ensin, ettei 
liinassa ole pölyä tai likaa.

•• 3D-lasit eivät välttämättä toimi kunnolla 
altistuessaan magneettiselle loistevalolle  
(50 Hz/60 Hz). Suosittelemme valojen 
sammuttamista 3D-television katselun ajaksi.

SUOMI
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Käytöstä poistetun tuotteen ja paristojen 
hävittäminen

Rastitettu jäteastiasymboli ilmaisee, että tuotetta 
ei saa hävittää kotitalousjätteen joukossa. Kun 
hävität tuotteen, vie se asianmukaiseen keräys- tai 
kierrätyspisteeseen. Huolehtimalla tällä merkillä 
varustetun laitteen asianmukaisesti kierrätykseen 
vähennät kaatopaikalle päätyvän jätteen määrää ja 
mahdollisia ympäristölle ja terveydelle aiheutuvia 
haittoja. Lisätietoja lähimmästä IKEA-tavaratalosta.
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Tuotekuvaus

Esivalmistelut

Pariston asettaminen tai vaihtaminen

Vaihda paristo, kun LED-merkkivalo 
vilkkuu jatkuvasti.

Virta/tila -painike
LED-ilmaisin

Pariston suoja 
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3D-lasien parittamien television kanssa

Tuote käyttää RF (radiotaajuus) -teknologiaa. Muiden 
televisioiden aiheuttamien häiriöiden ehkäisemiseksi 
3D-lasit tulee parittaa 3D-televisiosi kanssa, kun 
niitä käytetään ensimmäistä kertaa. Kun paritus on 
suoritettu, 3D-lasit vastaanottavat signaalin vain 
televisiolta, jonka kanssa ne on paritettu. Voit käyttää 
laseja toisen television kanssa, mikäli ensin paritat ne 
sen kanssa. Sinun tulee parittaa lasit uudelleen, mikäli 
haluat jälleen käyttää niitä alkuperäisen television 
kanssa.

Lasien paritus television kanssa:

1.	Käännä televisio päälle ja aseta se sitten 
3D-tilaan (katso television käyttäjän opasta).

2.	Paina ja pidä painettuna 3D-lasien Virta/tila 
-painiketta 6 sekunnin ajan. LED-valo alkaa 
vilkkua, kun paritus on käynnistynyt. Yhteyttä 
muodostettaessa LED-merkkivalo vilkkuu. LED-
merkkivalo sammuu itsestään, kun paritus on 
onnistunut. Mikäli yhteyden muodostaminen 
epäonnistui, LED-merkkivalo vilkkuu kunnes 
3D-lasit siirtyvät valmiustilaan.

3.	3D-lasit alkavat toimia, kun yhdistäminen 
on suoritettu. Huomaat tällöin linssien sävyn 
muuttuvan tummemmaksi.
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3D-lasien käyttö

•• Virta päällä/pois päältä (valmiustila): Paina Virta/
tila -painiketta. LED-merkkivalo vilkkuu kerran, 
kun 3D-lasien virta on käännetty päälle ja ne ovat 
valmiit vastaanottamaan signaalin. Lasit siirtyvät 
valmiustilaan, kun painat ja pidät painettuna 
virtapainiketta 6 sekunnin ajan.

•• 3D-laseilla on kolme eri tilaa: 3D-tila, oikea 
silmä ja vasen silmä. 3D-tila on oletustila ja 
sitä käytetään televisiota katsellessa. Oikeaa 
ja vasenta tilaa käytetään pelaamiseen. 
Tällöin kaksi pelaajaa voi käyttää koko näyttöä 
samanaikaisesti (kukin pelaaja näkee vain oman 
näyttönsä).

Huomaa:
•• Varmista, että televisiosi ei ole 1 metriä kauempana 

3D-laseista yhteyden muodostamisen aikana. Kytke 
kaikki muut 3–5 metrin etäisyydellä olevat televisiot 
pois päältä tai kytke ne pois 3D-tilasta, ehkäistäksesi 
yhteyden muodostamisen väärän television kanssa.

•• Suorita vaiheet 1 ja 2 60 sekunnin aikana, muutoin 
3D-lasit siirtyvät automaattisesti valmiustilaan. 
3D-lasit siirtyvät valmiustilaan, jos ne eivät havaitse 
television signaalia 60 sekunnin kuluessa.

•• Mikäli paritus epäonnistui, lähettimestä ei saada 
signaalia tai signaalissa on häiriöitä. Tarkista, että 
olet noudattanut kaikkia ohjeita ja yritä uudelleen.

•• Yhdistäminen voidaan joutua suorittamaan uudelleen 
television korjaamisen jälkeen.

•• Varmista, että paristo ei ole tyhjä.
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1.	Paina Virta/tila -painiketta lyhyesti asettaaksesi 

lasit 3D-tilaan.
2.	3D-tilassa, paina Virta/tila -painiketta 1 sekunnin 

ajan asettaaksesi lasit vasen silmä -tilaan.
3.	Vasen silmä tai oikea silmä -tilassa, paina Virta/

tila -painiketta 1 sekunnin ajan vaihtaaksesi oikea 
silmä ja vasen silmä tilojen välillä. Paina Virta/
tila -painiketta 6 sekunnin ajan asettaaksesi lasit 
3D-tilaan.

Vianetsintä

3D-lasien virta on päällä, mutta 3D-tehoste ei toimi:
•• Varmista, että 3D-lasit ovat alle 6 metrin 
etäisyydellä televisiosta.

•• Varmista, että televisio on 3D-tilassa.
•• Tarkista, onko yhteys muodostettu painamalla 
Virta/tila -painiketta 6 sekunnin ajan.

•• Vaihda paristo, mikäli sen virta on lopussa.

3D-kuva on vilkkuva tai värisevä:
•• Pariston virta on vähissä. Vaihda paristo uuteen.
•• Lähettyvillä on häiriötä aiheuttava valonlähde 
kuten magneettinen loistevalo (50/60 Hz). Mikäli 
häiriöitä esiintyy, sammuta valo.
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Laitteen tiedot

Mallinumero: GX21AE
Tuotteen nimi: 3D-lasit
Tuotetyyppi: suljin
Synkronointitila: radiotaajuus
Paino: noin 26 g
Käyttövirta: <1 mA
Virtalähde: 3 V Li/MnO2 Paristo (CR2025)
Käyttölämpötila: 0 °C ~ 40 °C
Säilytyslämpötila: -5 °C ~ 45 °C
Suositeltu katseluetäisyys: 2 - 6 m

Huomautus: 
Laitteen suorituskyvyn parantamiseksi sen 
suunnittelua ja ominaisuuksia voidaan muuttaa 
ilman eri ilmoitusta.
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Säkerhet

•• Gravida kvinnor och personer med hjärtproblem 
bör inte använda 3D-glasögonen.

•• Att titta på 3D-tv rekommenderas inte till barn.
•• Använd inte 3D-glasögonen för annat än 
specificerade ändamål.

•• Tittande på 3D-bilder under en längre tid kan 
leda till huvudvärk eller trötta ögon. Om du 
känner av något obehag ska du sluta titta på 3D-
tv och vila en stund.

•• Alla som har haft en stroke, förlorat 
medvetandet, haft andra symtom kopplade 
till ett epileptiskt tillstånd eller som har en 
familjehistorik av epilepsi bör kontakta en läkare 
innan ni använder 3D-funktionen.

Skötselråd

•• Placera inte 3D-glasögonen på en plats där de 
utsätts för direkt solljus, brand, mycket hög 
temperatur eller vatten. Detta kan göra att 
3D-glasögonen inte fungerar som de ska.

•• Vid rengöring av 3D-glasögonen, torka försiktigt 
med en torr och mjuk trasa. Se till att du först tar 
bort damm och smuts från tyget.

•• 3D-glasögonen kanske inte fungerar som de ska på 
grund av störningar från magnetiska lysrör  
(50 Hz/60 Hz). Vi rekommenderar att du släcker 
ljuset när du tittar på 3D-tv.

SVENSKA
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Kassering av din gamla produkt och 
batterier

Symbolen med den överkorsade soptunnan betyder 
att produkten ska kasseras separat från hushållsavfall. 
Produkten ska lämnas in för återvinning enligt lokala 
regler för avfallshantering. Genom att kassera en märkt 
produkt separat från hushållsavfallet bidrar du till att 
reducera mängden avfall som skickas till förbränning 
eller deponi och minimerar varje potentiell negativ 
påverkan på mänsklig hälsa och miljön. För mer 
information, vänligen kontakta ditt IKEA varuhus.



34
Produktöversikt

Förberedelser

Placera eller byta ut batteriet

Byt ut batteriet när LED-indikatorn 
lyser kontinuerligt.

Strömbrytare
LED-indikator

Batterilucka 
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Para ihop 3D-glasögonen med din tv

Den här produkten använder RF (radiofrekvens)-teknik. 
För att undvika störningar från andra tv-apparater 
måste 3D-glasögonen paras ihop med din 3D-tv när de 
används för första gången. Efter parningen kommer 
3D-glasögonen endast motta 3D-signalen av den 
parade tv-apparaten. Du kan använda glasögon med 
en annan tv-apparat om du parar ihop dem med den. 
Vill du använda glasögonen med din ursprungliga tv-
apparat igen måste du para ihop dem med den igen.

Hur du parar ihop dina glasögon med din tv-apparat:

1.	Slå på tv:n och ställ in tv:n till 3D-läge (se tv-
manualen).

2.	Tryck och håll nere Power/mode-knappen på 
3D-glasögonen i 6 sekunder. LED-indikatorn 
blinkar om parningen har startat. När parningen 
pågår blinkar lysdioden kontinuerligt. LED-
indikatorn slocknar av sig själv när parningen 
lyckas. Om parningen har misslyckats, kommer 
lysdioden fortsätta att blinka tills 3D-glasögonen 
går i standby-läge.

3.	3D-glasögonen börjar fungera när hopparningen 
är klar. Du kommer att märka att den mörka 
nyansen av linserna förändras.
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Hur du använder dina 3D-glasögon

•• Påslagning/avstängning (standby): Tryck på 
Power/mode knappen. Lysdioden blinkar en 
gång när 3D-glasögonen är påslagna och redo 
att ta emot en signal. Håll knappen intryckt i 
6 sekunder för att öppna standby-läget.

•• Det finns tre lägen för 3D-glasögonen: 3D-läge, 
läge för höger öga och läge för vänster öga. 
3D-läget är standardläget och används när du 
tittar på tv. Det högra respektive vänstra läget 
används för spel. De låter två spelare använda 
hela skärmen samtidigt (varje spelare ser bara 
sin egen dedikerade skärm).

Obs:
•• Se till att tv:n och 3D-glasögonen inte är längre från 

varandra än 1 meter när hopparningen pågår. Stäng 
av alla andra tv-apparater som befinner sig på ett 
avstånd av 3 till 5 meter, eller avsluta 3D-läget på 
dem för att undvika hopparning med fel 3D-tv.

•• Slutför steg 1 och 2 inom 60 sekunder, annars 
övergår 3D-glasögonen automatiskt i standby-läge. 
3D-glasögonen går i standby-läge om ingen signal 
finns tillgänglig inom 60 sekunder.

•• Om parningen har misslyckats kan det vara 
problem med signalen från tv:n, alternativt saknas 
signalen från tv:n helt. Kontrollera att du följer alla 
instruktioner och försök igen.

•• Hopparning kan krävas igen efter att tv:n genomgått 
reparation.

•• Se till att batteriet inte är urladdat.
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1.	Tryck på Power/mode för att ställa in glasen till 

3D-läge.
2.	I 3D-läget, tryck på Power/mode i 1 sekund för 

att ställa in glasen till det vänstra öga-läge.
3.	I vänster- och högeröga-läget trycker du Power/

mode i 1 sekund för att växla mellan vänster och 
höger öga. Tryck på Power/mode i 6 sekunder för 
att ställa in glasen till 3D-läge.

Felsökning

Det förekommer ingen 3D-effekt efter att 
3D-glasögonen slagits på:
•• Se till att dina 3D-glasögon är mindre än 6 meter 
från tv:n.

•• Se till att tv:n är i 3D-läge.
•• Kontrollera om parningen är klar eller inte genom 
att hålla Power/Mode knappen i 6 sekunder.

•• Byt ut batteriet om det är urladdat.

3D-bilden blinkar eller flimrar:
•• Batteriet är nästan urladdat. Byt ut det mot ett 
nytt.

•• Det finns lätta störningar runtom, som t.ex. ett 
kraftfullt magnetiskt lysrör (50/60 Hz). Släck 
lampan om det förekommer störningar.
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Specifikationer

Modellnummer: GX21AE
Produktnamn: 3D-glasögon
Produkttyp: slutare
Synkroniseringsläge: radiofrekvens
Vikt: cirka 26 g
Arbetsström: <1 mA
Strömkälla: 3 V Li/MnO2 Batteri (CR2025)
Arbetstemperatur: 0 °C ~ 40 °C
Förvaringstemperatur: -5 °C ~ 45 °C
Rekommenderat visningsavstånd: 2 - 6 m

Obs: 
I syfte att förbättra produkten kan design och 
specifikationer ändras utan föregående meddelande.
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